
ÖFFENTLICHER VERKEHR 
IN GRAZ 

PUBLIC TRANSPORT 
NETWORK OF GRAZ 

LINIEN | ROUTES | LINEE 

RETE DI TRASPORTI 
DI GRAZ 

STRASSENBAHNLINIEN | TRAM ROUTES | LINEE TRANVIARIE 

1 Eggenberg/UKH – Hauptbahnhof – Jakominiplatz – Mariatrost 
3 Andritz – Jakominiplatz – Krenngasse 

 23 Jakominiplatz – Krenngasse 
4 Reininghaus – Hauptbahnhof – Jakominipl. – Liebenau Murpark 
5 Andritz – Jakominiplatz – Puntigam 
6 Smart City – Hauptbahnhof – Jakominiplatz – St. Peter 
7 Wetzelsdorf – Hauptbahnhof – Jakominiplatz – LKH Med Uni 
SBB Schloßbergbahn | Funicular | Funicolare 

BUSLINIEN | BUS ROUTES | LINEE DI AUTOBUS 

30 Citypark – Gesundheitskasse – Jakominiplatz – Geidorf  
31 Uni/RESOWI – Jakominiplatz – Don Bosco – Webling 

 31E Jakominiplatz – Don Bosco – Webling 
32 Jakominiplatz – Don Bosco – Seiersberg 
33 Jakominiplatz – Don Bosco – Peter-Rosegger-Straße 

 siehe | see | vedi 65A 
34 Jakominiplatz – Neusiedlergasse – Thondorf  
34E Jakominiplatz – Theyergasse 
39 Wirtschaftskammer – Jakominiplatz – Urnenfriedhof  
40 Jakominiplatz – Griesplatz – Gösting 
41 St. Leonhard/Klinikum Mitte – Andritz – Dürrgrabenweg 

 41E Andritz – Dürrgrabenweg  
45 Andritz – Rannach 
48 Gösting – Thal-Kötschberg / – Thalersee 

 48S Gösting – Thalersee 
52 Zentralfriedhof – Hauptbahnhof – Shopping-Nord –  

Andritz – Ziegelstraße 
 52E Andritz – Ziegelstraße 

53 Hauptbahnhof – Andritz – Stattegg Fuß der Leber  
58 Hauptbahnhof – Mariagrün – St. Leonhard/LKH – Ragnitz 
60 Krenngasse – Lustbühel 
61 Berliner Ring – Krenngasse 
62 Puntigam – Hbf. – Kalvariengürtel – Carnerigasse – WKO-WIFI 
63 Hauptbahnhof – Universität – Schulzentrum St. Peter  
64 Puntigam – Liebenau Murpark – Schulzentrum St. Peter –  

St. Leonhard/Klinikum Mitte 
 64E Liebenau Murpark – St. Leonhard/Klinikum Mitte 

65 Gösting – UKH – Reininghaus – Center West – Puntigam 
 65A Gösting – Reininghaus – Don Bosco –  

 Peter-Rosegger-Straße 
 65E Kapellenwirt – Puntigam 

66 Schulzentrum St. Peter – Don Bosco – Grottenhofstraße 
67 Zentralfriedhof – Griesplatz – Zanklstraße  

 67E Jakominiplatz – Zanklstraße 
68 St. Peter – Lustbühel 
69 St. Peter – Petri Au 
72 Schulzentrum St. Peter – Raaba – Liebenau Murpark 

 72 Schulzentrum St. Peter – Raaba Kreisverkehr 
74 Liebenau Murpark – Thondorf 
75 Liebenau Murpark – Center Ost – Raaba Kreisverkehr 
78 Puntigam – Seiersberg – Gedersberg 

 78 Puntigam – Seiersberg 
80 Puntigam – Rudersdorf – Feldkirchen  
81 Mariagrün – Volksschule Mariagrün / – Pfeifferhof /  

– SeniorInnenzentrum / – Andritz
82 St. Leonhard/Klinikum Mitte – Stifting 

NACHTBUSLINIEN | NIGHTLINE | AUTOBUS NOTTURNO 

Fr/Sa + Sa/So | Fri/Sat + Sat/Sun | Ven/Sab + Sab/Dom 
* ab | from | da Jakominiplatz 0:30, 1:30, 2:30

N1 Fölling P+R – Mariatrost – Jakominiplatz* – Hauptbahnhof – 
Smart City – Alte Poststraße – Eggenberg/UKH – Gösting 

N2 Wirtschaftskammer – Jakominiplatz* – Hauptbahnhof –  
Reininghaus – Peter-Rosegger-Straße – Webling  

N3 Gösting – Jakominiplatz* – Krenngasse –  
Petersbergenstraße – Raaba – Pachern P+R  

N4 Jakominiplatz* – Liebenau Murpark – Dörfla – 
Hausmannstätten – Fernitz – Dörfla 

N5 Jakominiplatz* – Puntigam – Feldkirchen – Kalsdorf –  
Werndorf – Wundschuh – Premstätten 

N6 Premstätten – Seiersberg – Jakominiplatz* – Schulzentrum  
St. Peter – Petersbergenstraße – St. Peter  

N7 Pulverturmstraße – Wetzelsdorf – Hauptbahnhof –  
 Jakominiplatz* – St. Leonhard/Klinikum Mitte –  

Ragnitz – St. Leonhard/Klinikum Mitte – Stifting 
N8 Jakominiplatz* – Neusiedlergasse – Thondorf 
N9 Jakominiplatz* – Andritz – Oberandritz – Andritz 

ZEICHENERKLÄRUNG | LEGEND | SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI 

  Abendverkehr | in the evening | la sera 
 Sonn- und Feiertag | sunday | domenica 
 Wochenende | weekend | fine settimana 

LINIENNETZ 
GRAZ 
PUBLIC TRANSPORT GRAZ 
RETE DEI TRASPORTI GRAZ 

DAS LINIENANGEBOT 

DER TARIF 

DIE FAHRT 

DIE BESTEN TICKETS  

INFORMATION 

Graz ist mit sechs Straßenbahnen und mehr als 30 Buslinien bestens  
erschlossen. Alle Straßenbahnlinien sowie sieben der Buslinien führen direkt 
ins Zentrum. Tagsüber fährt durchschnittlich alle 40 Sekunden eine Tram  
in die Altstadt. Zusätzlich kommt alle 70 Sekunden ein Bus auf dem  
Jakominiplatz, der Drehscheibe des öffentlichen Verkehrs, an. 

Hinweis: Im Abendverkehr ab ca. 19:00 Uhr sowie ganztägig an Sonn- und  
Feiertagen kann es auf einzelnen Linien zu Änderungen kommen,  
bitte beachten Sie die Fahrpläne. 

Alle öffentlichen Verkehrsmittel in Graz können zum steirischen  
Verbundtarif benützt werden, für Fahrten in Graz benötigt man eine gültige 
Fahrkarte für die Tarifzone 101. Fahrkarten gibt´s in den Fahrzeugen beim 
Automaten. 

Mit einer Verbundfahrkarte können alle Verkehrsmittel – Bus, Straßenbahn 
und S-Bahn sowie die Schloßbergbahn – während der Gültigkeitsdauer 
benützt werden. Dazu gehören auch die RegioBus-Linie 630 und die S5 
zum Flughafen Graz, denn dieser liegt noch innerhalb der Grazer Tarifzone. 

Informieren Sie sich vor der Fahrt über die gewünschten Verbindungen: 

im Internet auf www.verbundlinie.at (Routenplaner BusBahnBim) 

mit BusBahnBim als App in den Stores von Google und Apple 

telefonisch im ServiceCenter unter Tel. +43 (0)50 678910; Montag bis 
Freitag von 8:00 bis 18:00 Uhr 

an den ausgehängten Fahrplänen bei den Haltestellen 

Informationsmonitore in den Fahrzeugen geben Auskunft über die Halte-
stellen der jeweiligen Linie. In den städtischen Straßenbahnen und Bussen 
werden die Haltestellen über Lautsprecher (bzw. auf dem Monitor) ange-
kündigt.  

Wenn Sie aussteigen wollen, drücken Sie rechtzeitig die entsprechenden 
Haltewunschtasten bei den Türen.  

Informationen über Fahrkarten und Fahrpläne erhalten Sie im 
ServiceCenter der Verbund Linie:  
8010 Graz, Jakoministraße 1; Mo bis Fr 8:00 – 18:00 Uhr, 
Tel. +43 (0)50 678910, www.verbundlinie.at  

Graz Linien: Tel. +43 316 887 4224, www.holding-graz.at 

ÖBB CallCenter: Tel. +43 5-1717, www.oebb.at, shop.oebbtickets.at 

Flughafen Graz: 8073 Feldkirchen, Tel. +43 316 2902-0,  
www.flughafen-graz.at 

Routenplaner BusBahnBim: www.verbundlinie.at oder als App für 
Smartphones 

Tourismusinformation Region Graz: 8010 Graz, Herrengasse 16, 
Tel. +43 316 8075-0, www.graztourismus.at 

1-Stunden-Karte
gültig eine Stunde –
Vollpreis / ermäßigt*

Straßenbahnen, 
Stadtbusse, 
RegioBusse, 
ServiceCenter, 
ÖBB App, 
GrazMobil App, 
Bahnhöfe  

24-Stunden-Karte
gültig 24 Stunden für
beliebig viele Fahrten –
Vollpreis / ermäßigt*

Graz Card / Graz Card Light 
Ticket für 24, 48 oder 72 
Stunden, mit/ohne Museums-
eintritte, Ermäßigungen 

z. B. ÖBB App,
Bahnhöfe, Service Center, 
Tourismusinformation 
Region Graz

Wochenkarte  
gültig sieben Tage 

Monatskarte  
gültig einen Monat 

Straßenbahnen, viele  
Trafiken, ServiceCenter, 
Bahnhöfe, 
ÖBB App,  
GrazMobil App 

  ERHÄLTLICH 

NETWORK 

FARES 

FOR THE JOURNEY 

THE BEST TICKETS 

INFORMATION 

With six tram and more than 30 bus lines, Graz has a superbly developed 
public transport network. All tram lines and seven of the bus lines connect 
the periphery directly with the centre of the town. During the day, a tram 
goes to the old town at 40 second intervals on average. In addition, a bus 
arrives at Jakominiplatz, the public transport hub, every 70 seconds. 

Note please: In the evening after approximately 7pm and on Sundays, 
there may be changes affecting certain routes. Please check the bus and 
tram schedules. 

The Styrian network fare applies to all buses and trams of the public trans-
port network of Graz. For journeys within Graz you will need to purchase a 
valid ticket for fare zone 101. Tickets are available from ticket machines in 
the vehicles. 

With a network ticket, you can use any public transport vehicles – bus, 
tram, interurban train or the Schlossberg funicular – during the period of its 
validity. This includes regional bus line 630 and suburban train S5 to Graz 
Airport, which is still within the fare zone of Graz. 

Before you start your journey, you can obtain all the information you 
require about the connections you need:  

on the Internet: www.verbundlinie.at/en 

with App „BusBahnBim“ available in the stores of Google and Apple 

by telephone tel. no. +43 (0)50 678910, Mon to Fri 8.00 am – 6.00 pm 

A detailed schedule is also posted at each stop. 

The information boards in the buses/trams provide information about the 
stops on the relevant route. The stops are announced via loudspeaker (or 
on a display).  

If you wish to get off the bus/tram, please press the stop request button by 
the doors in time before the bus/tram arrives at the stop.  

Information about tickets and timetables  
available at our ServiceCenter: 
8010 Graz, Jakoministraße 1; Mon to Fri 8.00 am – 6.00 pm, 
Tel. +43 (0)50 678910, www.verbundlinie.at/en  

Graz Linien: tel. no. +43 316 887-4224, www.holding-graz.at 

ÖBB CallCenter: tel. no. +43 5-1717, www.oebb.at, 
shop.oebbtickets.at 

Graz Airport: 8073 Feldkirchen, tel. no. +43 316 2902-0, 
www.flughafen-graz.at 

Online route planner: www.verbundlinie.at, App available for 
smartphones 

Tourist information Graz Region: 8010 Graz, Herrengasse 16, 
tel. no. +43 316 8075-0, www.graztourismus.at 

1-hour ticket
valid for one hour –
normal price / reduced rate*

Trams, 
urban buses, 
regional buses, 
ServiceCenter, 
ÖBB App, 
GrazMobil App,  
train stations 

24-hour ticket
valid for 24 hours for any
number of journeys –
normal price /r educed rate*

Graz Card / Graz Card Light 
available for 24, 48 or 72 
hours, with/without museum 
admissions, discounts 

e. g. ÖBB App, 
train stations,
ServiceCenter, Tourist 
information Graz Region

Weekly ticket  
valid for seven days 

Monthly ticket  
valid for one month 

Trams, many tobacco 
shops, ServiceCenter,  
train stations, 
ÖBB App,  
GrazMobil App 

  AVAILABLE 

SERVIZIO DEI TRASPORTI DISPONIBILI 

LA TARIFFA 

PER IL VIAGGIO 

I MIGLIORI BIGLIETTI  

INFORMAZIONI 

Graz ha ottimi collegamenti con 6 linee tranviarie e oltre 30 linee di auto-
bus. Tutte le linee tranviarie, nonché sette linee di autobus portano diretta-
mente in centro città. Di giorno, in media ogni 40 secondi passa un tram in 
direzione del centro storico. Inoltre, ogni 70 secondi arriva un autobus in 
Jakominiplatz, il punto centrale del traffico pubblico. 

Attenzione: nelle ore notturne, a partire dalle ore 19.00 è domenica, si 
possono verificare variazioni d’orario sulle singole linee. Per favore  
controllare gli orari. 

Su tutta la rete dei trasporti pubblici di Graz si può utilizzarela tariffa unita-
ria della Stiria; per viaggiare a Graz è necessario essere in possesso di un 
biglietto valido per la zona tariffaria 101. I biglietti si possono acquistare in 
tutti veicoli dalle macchine.  

Con un biglietto unitario, si possono utilizzare tutti i mezzi di trasporto – 
autobus, tram, ferrovia, nonché la funicolare dello Schloßberg. Tra l’altro, si 
possono utilizzare anche le linea die autobus regionali 630 è ferrovia S5 per 
l’aeroporto di Graz, dato che esso è situato ancora all’interno della zona 
tariffaria di Graz. 

Informatevi prima del viaggio sui collegamenti desiderati: 

in internet: www.verbundlinie.at 

App „BusBahnBim“ negli store di Google e Apple 

per telefono al n. +43 (0)50 678910, Lun a ven 8:00 – 18:00 ora 

Anche presso le fermate si possono leggere tutti 
gli orari precisidi partenza. 

Cartelli informativi a bordo dei veicoli danno informa zioni sulle fermatedel-
la rispettiva linea. Nei tram municipali e negli autobus le fermate sono an-
nunciateper mezzo di altoparlanti (non ché con un display). 

Se volete scendere, alla fermata desiderata, 
premete in tempo il tasto apposito situata presso le porte. 

Informazioni su biglietti e orari sono disponibili  
su ServiceCenter: 
8010 Graz, Jakoministraße 1; Lun a ven 8:00 – 18:00 ora,  
al n. +43 (0)50 678910, www.verbundlinie.at/en 

Graz Linien: al n. +43 316 887-4224, www.holding-graz.at 

ÖBB CallCenter delle Ferrovie Austriache: 
al n. +43 5-1717, www.oebb.at, shop.oebbtickets.at 

Aeroporto di Graz: 8073 Feldkirchen, al n. +43 316 2902-0, 
www.flughafen-graz.at 

Pianificazione del viaggio online: www.verbundlinie.at, disponibile 
per smartphone 

Ufficio turistico della regione di Graz: 8010 Graz, Herrengasse 16, 
al n. +43 316 8075-0, www.graztourismus.at 

Biglietto di 1ora  
valido per un´ora –  
prezzo completo / ridotto* 

Tram, 
autobus urbano,  
autobus regionali,  
ServiceCenter, 
App „ÖBB“,  
App „GrazMobil“,  
stazioni 

Biglietto da 24 ore  
valido per 24 ore di viaggi su 
vari mezzi –  
prezzo completo /ridotto* 

Graz Card / Graz Card Light 
Biglietto per 24, 48 o 72 ore, 
con/senza di ingressi al musei, 
sconti 

p. es. App „ÖBB“, 
stazioni, ServiceCenter,
Ufficio turistico della 
regione di Graz

Biglietto settimanale 
valido per sette giorni 

Biglietto mensile 
la cui validità è un mese 

Tram, tabaccai,  
ServiceCenter, stazioni, 
App „ÖBB“,  
App „GrazMobil“ 

  REPERIBILI 

* für besƟmmte Benutzergruppen * for certain persons * per determinate persone 
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24-62 | 01 25

Graz Tourismus
Herrengasse 16, 8010 Graz

Haltestelle / Stop

Haltestelle in einer Fahrtrichtung / 
Stop in one direction only

Endhaltestelle / Final stop

ServiceCenter der Verbund Linie /
ServiceCenter
Jakoministraße 1, 8010 Graz

Staßenbahnlinie, Endhaltestelle /
Tram route, Final stop

Stadtbuslinie, Endhaltestelle /
Urban bus route, Final stop

Sonntags- und/oder Abendverkehr /
Sundays and/or evenings

Grazer Nightline

RegioBus-Linie / Regional bus route

(S-)Bahn, Bahnhof /
(interurban) train, station

Park + Ride

ZEICHENERKLÄRUNG | LEGEND

  Herausgeber: Verkehrsverbund Steiermark GmbH,  
 8020 Graz, www.verbundlinie.at 
Druck: MEDIENFABRIK Graz  



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /FrutigerNextLT-Black
    /FrutigerNextLT-BlackCn
    /FrutigerNextLT-BlackIt
    /FrutigerNextLT-Bold
    /FrutigerNextLT-BoldCn
    /FrutigerNextLT-BoldIt
    /FrutigerNextLT-Heavy
    /FrutigerNextLT-HeavyCn
    /FrutigerNextLT-HeavyIt
    /FrutigerNextLT-It
    /FrutigerNextLT-Light
    /FrutigerNextLT-LightCn
    /FrutigerNextLT-LightIt
    /FrutigerNextLT-Medium
    /FrutigerNextLT-MediumCn
    /FrutigerNextLT-MediumIt
    /FrutigerNextLT-Regular
    /FrutigerNextLT-RegularCn
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /FlateEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




